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“BEE” is a piece that takes its inspiration from 
nature, mainly from bees. Not only because of their 
morphology, but due to their ability to create spaces 
for their habitat. It is a piece that includes innovation, 
materials science, and process sustainability in an 
iconic silhouette.”

“BEE” es una pieza que proviene de la inspiración en la naturaleza, 
principalmente de las abejas. No solo por su morfología sino por 
su capacidad de creación de espacios para su hábitat. Incluye 
innovación, ciencia de los materiales y sostenibilidad en procesos 
en una icónica silueta.”

“BEE » est une pièce qui s’inspire de la nature, principalement des 
abeilles. Non seulement pour sa morphologie, mais également 
pour sa capacité à créer des espaces pour son habitat. Elle 
intègre l’innovation, la science des matériaux et la durabilité des 
processus dans une silhouette emblématique.”

“BEE” ist ein Design, das von der Natur inspiriert wurde, vor 
allem von Bienen. Nicht nur wegen seiner Morphologie, sondern 
auch wegen seiner Fähigkeit, Räume für seinen Lebensraum zu 
schaffen. Es umfasst Innovation, Materialwissenschaften und 
nachhaltige Prozesse in einer unverwechselbaren Silhouette.”

Vicent Berbegal
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BEE strives to combine shapes 
and volumes to convey a 
fineness that is as iconic as 
it is impressive. Something 
similar to the flight of a bee 
which, according to the laws 
of aerodynamics, should not 
be possible due to how small 
its wings are in relation to its 
body... and yet, these incredible 
insects can fly.  

BEE kombiniert Formen und 
Volumen, um eine ebenso ikonische 
wie überraschende Zartheit zu 
vermitteln. Etwas, das dem Flug 
einer Biene ähnelt, der nach 
den Gesetzen der Aerodynamik 
aufgrund der geringen Größe 
ihrer Flügel im Verhältnis zu ihrem 
Körper nicht möglich sein sollte... 
und doch sind diese wunderbaren 
Insekten in der Lage zu fliegen.

BEE cherche à combiner les formes 
et les volumes pour transmettre 
une délicatesse aussi iconique que 
surprenante. Quelque chose de 
similaire au vol d’une abeille, qui 
selon les lois de l’aérodynamique 
ne devrait pas être possible en 
raison des petites dimensions de 
ses ailes par rapport à son corps... et 
pourtant, ces merveilleux insectes 
parviennent à voler

BEE busca conjugar formas y 
volúmenes para transmitir una 
delicadeza tan icónica como 
sorprendente. Algo similar al 
vuelo de una abeja, que según 
las leyes de la aerodinámica no 
debería ser posible debido a 
las pequeñas dimensiones de 
sus alas en relación al cuerpo... 
y aún así, estos maravillosos 
insectos, consiguen volar. 
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BEE offers an extra-compact 
exclusive design, with no sharp edges 
or seams, making it pleasant to touch. 

BEE offre un design unique, très 
compact, et un résultat tactile sans 
bords ni joints. 

BEE ofrece un diseño único con una 
compactación extra y un resultado al 
tacto sin aristas ni uniones. 

BEE verfügt über ein einzigartiges 
Design mit besonders kompakter 
Bauweise und einem angenehmen 
Tastgefühl ohne Kanten und Fugen. 
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The versatile nature of BEE means it 
can adapt to give any space its own 
unique character. From hospitality to 
residential or corporate spaces, BEE 
can be used as an individual chair in 
hotel rooms, as a guest chair in offices 
or as a chair in meeting rooms or 
auditoriums. 

El carácter versátil de BEE le permite 
adaptarse a cualquier espacio para 
aportarle singularidad. Desde espacios 
hospitality, hasta residencial o 
corporate, BEE es capaz de funcionar 
como silla individual en habitaciones 
de hotel, como confidente en 
despachos o a nivel colectivo en salas 
de reunión o auditorios. 

La nature polyvalente de BEE lui 
permet de s’adapter à tout type 
d’espace pour lui donner un caractère 
unique. Des espaces hospitality aux 
espaces résidentiels ou corporate, 
BEE peut remplir la fonction de chaise 
individuelle dans les chambres d’hôtel, 
de confident dans les bureaux ou de 
chaise de collectivité dans les salles de 
réunion ou les auditoriums. 

Dank seiner Vielseitigkeit passt sich 
BEE an jeden Raum an und verleiht 
ihm einen einzigartigen Charakter. 
Ob im Gastgewerbe, im Wohnbereich 
oder in Unternehmen, BEE kann als 
individueller Stuhl in Hotelzimmern, 
als Vertrauter in Büros oder als Stuhl 
für Gruppen in Konferenzräumen oder 
Auditorien dienen. 
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TECHNICAL FEATURES
Información técnica

Made of polypropylene with 30% 
fibreglass and gas-assisted injection; 
a process that makes each piece 
significantly lighter and which, in turn, 
makes them easier to transport as they 
can be stacked up to five at a time.

Fabricada en Polipropileno con un 30% 
de Fibra de Vidrio e inyección de gas. 
Un proceso que permite reducir el peso 
de cada pieza considerablemente, para 
facilitar su transporte y permitir un 
apilado de hasta cinco sillas.

Fabriquée en polypropylène avec 30% 
de Fibre de Verre et injection de gaz. Un 
procédé qui réduit considérablement le 
poids de chaque pièce, pour faciliter le 
transport et permettre d’empiler jusqu’à 
cinq chaises.

Hergestellt aus Polypropylen mit 30 % 
Glasfaser und Gasinjektion. Ein Verfahren, 
das das Gewicht der einzelnen Elemente 
erheblich reduziert, um den Transport 
zu erleichtern und das Stapeln von bis zu 
fünf Stühlen zu ermöglichen.

Dimensions / Medidas Stacking / Apilamiento

Colours / Colores
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DESIGN & ARCHITECTURE
Space management and design 
Products. Own patents
Communication

SUSTAINABILITY
Sustainable production
Product. Eco-design
Services, efficient logistics system
Actiu Technology Park, certified LEED® 
Platinum

MANUFACTURER
We are manufacturers
Domain raw materials and processes
Technology and Innovation
Standardized and specific solutions 

GLOBAL COVERAGE
Presence in more than 90 countries
Global equipment solutions. Corporate, Health, 
Education, Contract, Transport.

CERTIFICATES AND REFERENCES
ACTIU products fulfill all demands about management, quality and sustainability to provide extra value to the projects using recycled 
materials to get the recyclable final product.

ACTIU, National Design Award 2017
ACTIU, Premio Nacional de Diseño 2017

ACTIU: 50 YEARS DESIGNING PUBLIC SPACES AND WORKSPACES. 

Actiu is an industrial company working within the installation sector 
and specialising in the manufacture of furniture. Actiu’s flexibility and 
productive capacity enable the company to carry out comprehensive 
equipment projects worldwide, providing solutions that favour the 
wellbeing of people.

ACTIU, 50 AÑOS DISEÑANDO ESPACIOS PÚBLICOS Y DE TRABAJO. 

Actiu es una empresa con una trayectoria industrial en el sector de la 
instalación, especializada en la creación de mobiliario, cuya flexibilidad  
y capacidad productiva permite desarrollar proyectos de equipamiento 
global a nivel internacional aportando soluciones que ofrezcan el bienestar 
de las personas. 

ACTIU, 50 ANS DE CONCEPTION D’ESPACES PUBLICS ET DE TRAVAIL.  

Actiu est une entreprise dotée d’un parcours à caractère industriel dans  
le secteur de l’installation, qui se spécialise dans la création de mobilier, et 
dont la flexibilité et la capacité de production permettent de développer 
des projets d’équipement global à un niveau international, tout en 
apportant des solutions qui puissent offrir du bien-être aux personnes.  

ACTIU, 50 JAHRE DESIGN UND PRODUKTION VON MÖBELN FÜR 
ÖFFENTLICHE EINRICHTUNGEN UND ARBEITSRÄUME.

Unsere ständige Forschung, Weiterentwicklung, Flexibilität und Erfahrung 
ermöglichen es uns, Projekte  im privaten und öffentlichen Bereich der 
verschiedensten Sektoren auf nationaler und internationaler Ebene 
durchzuführen. Stillstand ist uns fremd. Uns treibt das Bedürfnis an, näher 
an den Menschen zu sein und Lösungsmöglichkeiten zu entwickeln, die 
den Endnutzern Wohlgefühl bieten. 

We dream to go beyond our own immediate reality. 
We design to mature our desires. We walk because 
only our initiative changes the world and breaks 
new ground. We move ourselves by being ourselves 
without the fear of underperforming against our 
own expectations and goals.

                  D. Vicente Berbegal Pérez 
                  President and Founder of the Actiu Group.

ACTIU reserves the right to carry out technical, dimensional and finishing modifications 
that it considers appropriate with respect to the information detailed in this document, 
so please check before confirming your orders.

ACTIU se reserva el derecho de llevar a cabo las modificaciones técnicas, dimensionales 
y de acabados que estime conveniente respecto a la información detallada en este 
documento, por el que se ruega verificación antes de confirmar sus pedidos.

Actiu, the first industrial company
in the world to obtain the
WELL v2 and LEED Platinum Certification
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